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Neubeschaffung

Auftragssumme Antragsteller Vertragsnummer Art Land WLF
5.000.000,00 Zanforlin Fiorenzo AP-229 DL BBT IT WF 4

Status: zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2015-Okt-05 09:04

Beschaffungsgegenstand
Servizi di Ingegneria per il Coordinamento della Sicurezza in fase Esecutiva 

Im Beschaffungsplan nicht vorgesehen
Begründung
la fase di rielaborazione non conclusa 

Dokumente

 28082015 AP - 229 Determinazione Importo a base d'asta.docx TRADOTTO.docx 

 31082015 DAC_CSE .docx TRADOTTA.docx 

Status Bereichsleiter
zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2015-Sep-24 14:25

Kommentar Bereichsleiter

Auftragsbestätigung

Status Controlling
zugestimmt / approvato Zanforlin Fiorenzo / 2015-Sep-24 14:35

Kommentar Controlling

Anhang Controlling

Status Beschaffung
zugestimmt / approvato Mazzucato Arturo Piero / 2015-Sep-24 16:35

Kommentar Beschaffung

Anhang Beschaffung

 DAC 1.859_CSE Mules 2 3.docx 

Status BWK 1
zugestimmt / approvato Marottoli Alessandro / 2015-Sep-24 16:47

Kommentar BWK 1

Anhang BWK1

Status BWK 2
zugestimmt / approvato Krassnitzer Heimo / 2015-Sep-28 08:17

Kommentar BWK 2

Anhang BWK2

 31082015 DAC_CSE_2_BWK2 .docx 

Status Vorstand 1
zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2015-Sep-28 10:07

Kommentar Vorstand 1

Anhang Vorstand 1

Page 1 of 2Ansichtsseite Gesamt - BBT Portal

08.03.2019http://bbt-portal/bbt/?rq_SourcePageGuid=338EECA2A10EA4E150F8054A4C43BD...



Status Vorstand 2
zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2015-Okt-05 09:04

Kommentar Vorstand 2

Anhang Vorstand 2

 05102015 coord sicurezza Mules-Brennero_CSE_2_BWK2 .docx 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona BRENNER 

BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. xxxx Determina a contrarre n. xxxx 

 Beantragende Stelle 1. 1. Struttura richiedente 

Planung Progettazione 

 Auftragsbezeichnung 2. 2. Denominazione dell’incarico 

Sicherheitskoordination in der Ausführungsphase für die 

Arbeiten zur Errichtung des Bauloses „Mauls 2-3“. 

Coordinamento per la sicurezza in fase di esecuzione per i 

lavori di realizzazione del lotto costruttivo " Mules 2 3 ".  

 Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Ingenieurdienstleistung betreffend die 

SICHERHEITSKOORDINATION in der Ausführungsphase 

der Bauwerke des Bauloses „Mauls 2-3“. Dieses Baulos 

bildet den letzten Bauabschnitt des Brenner Basistunnels 

und erstreckt sich von der Ortschaft Mauls bis zur 

italienischen Staatsgrenze (Brenner) in der Provinz Bozen. 

Servizio di Ingegneria relativi al COORDINAMENTO  DELLA 

SICUREZZA in fase di esecuzione delle opere del lotto di 

costruzione " Mules 2 3 ". Tale lotto costituisce la parte finale 

di costruzione della Galleria di base del Brennero e si 

estende dalla località di Mules fino al confine di Stato Italiano 

(Brennero) in Provincia di Bolzano .  

Die Bauwerke umfassen im Wesentlichen: Le opere consistono essenzialmente in: 

Hauptbauwerke: Opere principali: 

 Vortrieb und Auskleidung des Erkundungsstollens 

von Mauls bis zur Staatsgrenze (Baulosgrenze 

Pfons-Brenner)  

 Scavo e rivestimento del Cunicolo esplorativo da 

Mules verso il confine di Stato ( Limite lotto di 

costruzione Pfons- Brennero )  

 Vortrieb und Auskleidung der Haupttunnel von 

Mauls bis zur Staatsgrenze (Baulosgrenze Pfons-

Brenner) 

 scavo e rivestimento delle Gallerie Principali da 

Mules verso il confine di Stato (Limite Lotto di 

costruzione Pfons-Brennero) 

 Vortrieb und Auskleidung der Haupttunnel von 

Mauls in Richtung Baulosgrenze 

Eisackunterquerung 

 scavo e rivestimento delle Gallerie Principali da 

Mules verso il limite del Lotto di costruzione 

Sottoattraversamento Isarco 

 Vortrieb und Ausbau der Nothaltestelle Trens, 

einschließlich des entsprechenden Zufahrtstunnels 

 scavo e rivestimento della Fermata di Emergenza di 

Trens, comprensiva della relativa galleria di 

accesso 

 Auskleidung des Erkundungsstollens, der 

Haupttunnel und des Zufahrtstunnels Mauls, die im 

Rahmen des Bauloses Mauls I errichtet wurden. 

 rivestimento degli scavi del cunicolo esplorativo, 

delle gallerie di linea e della galleria di accesso di 

Mules, realizzati nell'ambito del lotto costruttivo 

Mules I. 

 Gegenstand der Ausschreibung sind weiters 

folgende Leistungen  

 Costituiscono oggetto dell’appalto anche le seguenti 

prestazioni  

a) Optionale Arbeiten 1 - Zufahrtsstraßen zur Baustelle a) Lavori opzionali 1 - viabilità di accesso al cantiere di 
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Hinterrigger; Hinterrigger; 

b) Optionale Arbeiten 2 - Schutzbauwerke, Zufahrtsstraßen 

zur Baustelle Genauen 2, Radweg und 

Entwässerungsstollen. 

b) Lavori opzionali 2 - opere di difesa, viabilità di accesso al 

cantiere di Genauen 2, pista ciclabile e tombino ferroviario. 

1. Begründung des Auftrags 1. Giustificazione dell'affidamento 

Gemäß G.v.D. Nr. 81/9.04.2008 und G.v.D. Nr. 106/ 

3082009 i.d.g.F.) muss die Sicherheitskoordination in der 

Ausführungsphase des Bauloses „Mauls 2-3“ durchgeführt 

werden. De Auftrag des Sicherheitskoordinators in der 

Ausführungsphase (S.K.A.) muss daher an einen 

freiberuflichen Ingenieur vergeben werden, der die 

gesetzlichen Anforderungen erfüllt und aus dessen 

Lebenslauf nachweislich die erforderliche technische 

Leistungsfähigkeit  für ähnliche Tätigkeiten hervorgeht. 

Ai sensi del D.Lgs. n. 81/9.04.2008 e D.Lgs. n.106/ 3082009 

e ss.mm.ii. )  è necessario effettuare il Coordinamento della 

Sicurezza in fase di esecuzione del Lotto di costruzione " 

Mules 2 3 " .E’ pertanto necessario affidare l’incarico di 

Coordinatore della Sicurezza in fase Esecutiva ( C.S.E.)  ad 

un ingegnere libero professionista avente i requisiti richiesti 

per legge e il cui curriculum dimostri affidabilità tecnica in 

ambiti analoghi al servizio richiesto. 

2. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium  

2. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti  

Es wird vorgeschlagen, den Vertrag für die Ausführung der 

gegenständlichen Leistungen im Wege eines offenen 

Verfahrens und nach dem Bestbieterprinzip, gemäß Artikel 

81.1 und 83 des G.v.D. Nr. 163 vom 12. April 2006, zu 

vergeben. 

Si propone di aggiudicare il contratto per lo svolgimento delle 

prestazioni in oggetto attraverso procedura aperta e con il 

criterio dell’offerta economicamente più vantaggiosa, ai sensi 

degli articoli 81.1 e 83 del D. Lgs. 12 Aprile 2006, n. 163. 

Im Angebot müssen die gesamten Bauwerke der 

Ausschreibung berücksichtigt und die Preise für die 

Sicherheitskoordination in der Ausführungsphase explizit 

angegeben werden.  

L’offerta dovrà riguardare l’intero corpo delle opere 

dell’appalto, e dovrà indicare esplicitamente gli importi 

relativi al Coordinamento della Sicurezza in fase esecutiva  

3. Vorgeschlagene Kriterien für die Auswahl der 

Wirtschaftsteilnehmer 

3. Criteri proposti per la selezione degli operatori 

economici 

Technisch und wirtschaftlich günstigstes Angebot. Offerta economicamente più vantaggiosa. 

4. Ort der Leistungsdurchführung 4. Luogo di esecuzione della prestazione 

Autonome Provinz Bozen Provincia Autonoma di Bolzano 

5. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 5. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

Ab Juli 2016 bis zu der im Dezember 2025 geplanten 

Fertigstellung der Arbeiten des Bauloses "Mauls 2-3". 

Da luglio 2016 sino all’ultimazione dei lavori del lotto "Mules 

2 3 ", prevista per dicembre 2025. 

6. Geschätzter Auftragswert (netto) 6. Importo presunto dell’incarico (netto) 

€ 4.986.538,00  

(viermillionenneunhundertsechsundachzigtausendfünfhunder

€4.986.538,00(diconsiquattromilioninovecentoottantaseicinq

uecentotrenottomila/00) 
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tachtunddreißig/00) 

7. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 7. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht der Vertragssumme, der 

Durchführungsmodalitäten der Leistung sowie der 

Eigenschaft der Leistung sind Sicherstellungsmittel 

erforderlich, so wie es in der vollständigen Beschreibung der 

Ausschreibung verlangt wird. 

In considerazione dell’importo del contratto, delle modalità di 

esecuzione del servizio, nonché del carattere della 

prestazione, si ritiene necessaria la prestazione di mezzi di 

garanzia cosi come richiesto nel Bando integrale di gara.  

8. Finanzmittel 8. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel für die gegenständlichen 

Ingenieurdienstleistungen werden der Phase 3 zugeordnet 

und sind in den Finanzplänen 2016 und folgende enthalten. 

Der entsprechende Projektcode lautet 2H61TU001. 

 

Le risorse finanziarie per i servizi di Ingegneria in oggetto 

rientrano nella fase 3 e saranno individuate nei piani 

finanziari 2016 e seguenti. Il codice progetto di cui al 

riferimento è  2H61TU001.  

9. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

9. Collaboratori proposti per la gestione del Contratto 

Fiorenzo Zanforlin  Fiorenzo Zanforlin  

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


